
1 Mini Turbo Touch included!
•

1 Mini Turbo Touch inclusa!

TRY ME!

Turbo Team
Electronic City Playmat
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Press the icons and listen to the city sounds
•

Premi le icone ed ascolta i suoni della città

Electronic
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•
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EXPLORE the sounds of the city!
•

ESPLORA i suoni della città!
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Suoni e melodie
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Explore the city
•

Esplora la città

Mod. 1

Listen and guess
•

Ascolta e indovina

Mod. 2

Modalità di giocoModalità di gioco
Game modesGame modes

2-6
years | anni

EXPLORE les sons de la ville ! • Entdecke die Klänge der Stadt! • ¡EXPLORA los sonidos de la ciudad! • EXPLORA os sons da cidade! • Ontdek de geluiden van de stad! 
• Εξερεύνησε τους ήχους της πόλης! • Poznawaj dźwięki miasta! • Исследуйте звуки города • Şehrin seslerini keşfedin! • Досліджуйте звуки міста!

EXPLORE les sons de la ville ! • Entdecke die Klänge der Stadt! • ¡EXPLORA los sonidos de la ciudad! • EXPLORA os sons da cidade! • Ontdek de geluiden van de stad! 
• Εξερεύνησε τους ήχους της πόλης! • Poznawaj dźwięki miasta! • Исследуйте звуки города • Şehrin seslerini keşfedin! • Досліджуйте звуки міста!

EXPLORE the sounds of the city! • ESPLORA i suoni della città!

• اكتشف أصوات المدينة!

• Press the icons and listen to the city sounds
• Premi le icone ed ascolta i suoni della città

• Appuie sur les icônes et écoute les sons de la ville
• Drück auf die Symbole und höre die Klänge der Stadt
• Presiona los iconos y escucha los sonidos de la ciudad

• Pressiona nos ícones e escuta os sons da cidade
• Druk op de pictogrammen en luister naar de stadsgeluiden

• Πάτησε τις εικόνες και άκου τους ήχους της πόλης
• Naciśnij ikony i posłuchaj dźwięków miasta

• Нажимай на специальные картинки и слушай звуки города
• Simgelere basın ve şehrin seslerini dinleyin

• Натискай символи і слухай звуки міста
• اضغط على الأيقونات واستمع لأصوات المدينة

• Listen to a sound and guess where it comes from
• Ascolta un suono e indovina da dove proviene

• Ecoute le son et devine d'où il vient
• Höre einen Klang und rate von wo er kommt

• Escucha un sonido y adivina de donde proviene
• Escuta um som e advinha de onde vem

• Luister naar een geluid en raad waar het vandaan komt
• Άκουσε τον ήχο και μάντεψε από που προέρχεται

• Posłuchaj dźwięku i zgadnij skąd pochodzi
• Слушай звук и угадывай, откуда он издается
• Sesi dinleyin ve nereden geldiğini tahmin edin
• Послухай звук і угадайте, звідки він лунає

• استمع للصوت وخمن من أين يأتي

www.chicco.com

Lights | Luci

Sounds and tunes

Suoni e melodie 50

2-6 years | anni

Turbo Team
Electronic City Playmat

15 Triggers
•

Punti
di attivazione

• 1 مركبة مزودة. المركبات و حلبة اللعب غير مزودة مع المنتج

• Explore the city • Esplora la città• Listen and guess • Ascolta e indovina Game modes
Modalità di gioco 12

Compatible with
all Mini Turbo
Touch cars  

•
Compatibile
con tutte le

Mini Turbo Touch

• 1 véhicule inclus. Véhicules et  set de jeu non inclus.
• 1 Fahrzeug inklusive. Fahrzeuge und Spielset

"Rettungsleitstelle" nicht im Lieferumfang enthalten.
• 1 vehículo incluido. Vehículos y alfombra infantil no incluidos.
• 1 veículo incluído. Veículos e pista não incluídos na caixa.
• 1 voertuig inbegrepren.

Voertuigen en speelset niet inbegrepen.
• Περιλαμβάνεται 1 όχημα. Οχήματα και σετ παιχνιδιών δεν 

περιλαμβάνονται στη συσκευασία.
• Zestaw zawiera jedno autko. Nie zawiera garażu i  
   pozostałych pojazdów.
• 1 машинка входит в комплект. Машинки и игровые наборы 

не включены в комплект.
• 1 araba dahildir. Arabalar ve oyun seti kutunun içine

dahil değildir.
• 1 автомобіль у комплекті. електронна панель. 

• 1 Mini Turbo Touch included! Vehicles and playset not included in the box.
• 1 Mini Turbo Touch inclusa! Veicoli e playset non inclusi nella confezione. 

2-6
years | anni

15
Triggers

•
Punti

di attivazione

• Tappeto Elettronico della Città • Tapis électronique de la Ville • Elektronische Spieldecke „Stadt“
• Alfombra electrónica de la ciudad • Tapete Eletrónico da Cidade

• Elektronisch tapijt van de stad • Ηλεκτρονικό χαλάκι της πόλης • Mata Elektroniczna Miasto
• Игровой коврик «Город» • Elektronik şehir oyun halısı

• Електронний килимок "Місто"
City حصيرة الألعاب الإلكترونية •

Turbo Team
Electronic City Playmat

Peter Police Timmy Taxi Francis Fire

Dozzy Sandy Trucky

Walt Bond Gerry

Oliver Yuri Redy

Compatible with all Mini Turbo Touch cars
Compatibile con tutte le Mini Turbo Touch
Compatible avec toutes les Mini Turbo Touch
Kompatibel mit allen Mini Turbo Touch
Compatible con todas las Mini Turbo Touch
Compatível com todas as Mini Turbo Touch
Compatibel met alle Mini Turbo Touch
Συμβατό με όλα τα Mini Turbo Touch

Zabawka kompatybilna ze wszystkimi
Mini Turbo Touch
Совместимость со всеми Mini Turbo Touch

Tüm Mini Turbo Touch arabalarla uyumludur
Сумісний з усіма Mini Turbo Touch
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AR  Mini Turbo Touch متوافق مع كافة سيارات

Compatible with
all Mini Turbo
Touch cars  

•
Compatibile
con tutte le

Mini Turbo Touch

15
Triggers

•
Punti

di attivazione

Listen to sounds when the vehicle crosses 
some areas.
Ascolta dei suoni quando il veicolo attraversa 
alcune zone.
Ecoute les sons déclenchés par la voiture 
quand elle traverse certaines zones !
Höre Geräusche, wenn das Fahrzeug einige 
Bereiche durchquert.
Escuchar sonidos cuando el vehículo cruza 
algunas áreas.
Ouve os sons quando o veículo cruza algumas 
áreas.
Luister naar geluiden wanneer het voertuig 
door enkele gebieden rijdt.
Ακούστε τους ήχους όταν το όχημα διασχίζει 
ορισμένες περιοχές.
Słuchaj dźwięków, gdy pojazd przekracza 
niektóre obszary.
Когда машинка пересекает определенные 
зоны, звуковые эффекты активируются.
Araç bazı alanları geçtiğinde sesleri dinleyin.
Слухайте звуки, коли автомобіль перетинає 
деякі області.
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AR استمع إلى الأصوات عندما تعبر المركبة
بعض المناطق

15 activation points 
15 punti di attivazione 
15 points d'activation 
15 Aktivierungspunkte 
15 puntos de activación 
15 pontos de ativação 
15 activeringspunten 
15 σημεία ενεργοποίησης 
15 punktów aktywacji 
15 точек активации 
15 etkinleştirme noktası 
15 точок активації 
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AR  15 نقطة تنشيط

DOM

Cod. 00 009700 000 000
Mcode 52513

Battery operated with 2 x AA 1,5 volt batteries (included)
Funziona con 2 pile AA da 1,5 Volt (incluse)
Fonctionne avec 2 piles AA (fournies)
Funktioniert mit 2 Batterien AA 1,5 Vlt (einschließlich)
Funciona con 2 pilas AA de 1,5 voltios (incluidas)
Funciona com 2 pilhas AA de 1,5 Volt (incluídas)
Werkt op 2 batterijen AA batterijen van 1,5 Volt (inbegrepen)
Λειτουργεί με 2 μπαταρίες ΑΑ 1,5 volt (συμπεριλαμβάνονται)
Zabawka jest zasilana 2 bateriami typu AA 1,5 Volt (zawarte w produkcie)
Работает 2 батареек АА (входит в комплект)
2 adet 1,5 Voltluk AA tipi 1,5 Voltluk (dahil)
Акумулятор працює з батареями 2 x AA 1,5 вольта (включено)

يتطلب 2 بطاريات AAبجهد 1.5 فولت (مزودة)

www.chicco.com/recycle
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Artsana S.p.A.
Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) - Italy
www.chicco.com

Türkiye’deki İthalatçı Firma:
ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAĞLIK ÜRÜNLERİ A.Ş. 
Eski Üsküdar Yolu Erkut Sokak Üner Plaza No:4/1 Kat:12 
Ataşehir - İstanbul TÜRKİYE  - Tel: 0 216 570 30 30
Üretici: Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1 
22070 Grandate (Como) Italy

For Great Britain:
ARTSANA UK LTD    
Building 1, 2nd Floor, Imperial Place, Maxwell Road, 
Borehamwood, Hertfordshire, WD6 1JN
Reception.uk@artsana.com
0208 953 6627 - www.chicco.co.uk - www.chiccospares.co.uk  

GUARDAR ESTA EMBALAGEM PARA EVENTUAIS CONSULTAS
IMPORTADOR: ARTSANA BRASIL LTDA.
AV. COMENDADOR ALADINO SELMI, 4630 – GALPÕES 06 E 07
VILA SAN MARTIN – CAMPINAS – SP – CEP 13.069-096
TEL: (11) 2246-2100 / SAC: (11) 2246-2129
CNPJ: 02.340.424/0001-20
E-MAIL: sac.brasil@artsana.com
SITE: www.chicco.com.br

DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A 
info.pl@artsana.com

ATENÇÃO! Esta embalagem pode conter fechos metálicos.
Retirar antes de entregar o brinquedo à criança.

Read the instructions carefully and keep for future reference - Leggere e conservare - Lire et conserver - Bitte die Gebrauchsanweisung lesen und für 
zukünftiges Nachschlagen aufbewahren - Leer y conservar - Leia e conserve - Lezen en bewaren - Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες και φυλάξτε τις για 
μελλοντική αναφορά - Prosimy dokładnie przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość - Прочитать и сохранить - Talimatları dikkatli bir şekilde 
okuyunuz ve ileride başvurmak üzere saklayınız - Прочитайте та збережіть -  اقرأ هذه التعليمات بعناية واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل

Игрушка-каталка "Черепаха"
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 1, 22070 Грандате, Комо, Италия
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Артсана Рус», 
125375 Россия, г. Москва, Дегтярный переулок, д. 4, стр. 1, эт.5, пом.1, ком.1 
www.chicco.ru, Телефон: +7(495)662-30-27

Материалы : АБС, поли-EVA

Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: см. инструкцию/упаковку. 
Хранить в чистом сухом месте, вдали от источников тепла и солнечных лучей. 
ТР ТС 008/2011 "О безопасности игрушек"

Дата изготовления: указана на упаковке (формат:ГГНН), где: ГГ-год, НН- неделя в году

Срок службы 2 года

Made in China - Fabbricato in Cina - Fabriqué en Chine - 
Hergestellt in China - Fabricado en China - Fabricado na China 
- Vervaardigd in China - Παράγεται στην Κίνα - 
Wyprodukowano w Chinach - Изготовлено в Китае - Çin’de 
üretilmiştir - Виготовлено в Китаї - نع في الصين صُ

The images are purely symbolic. The product contained in the package may have a diÀerent colour variant.
Le immagini sono puramente simboliche. Il prodotto contenuto nella confezione potrebbe avere una diversa variante colore.
Visuels non contractuels, la couleur du produit peut varier.
Abbildungen können vom Original abweichen. Das in der Verpackung enthaltene Produkt kann eine andere Farbvariante aufweisen.
Las imágenes son puramente simbólicas. El producto dentro del pack puede tener una pequeña variante de color.
As imagens são puramente simbólicas. O produto contido na embalagem pode ter uma cor diferente.
De afbeeldingen zijn puur symbolisch. Het product in de verpakking kan een andere kleurvariant hebben.
Οι εικόνες είναι ενδεικτικές. Το προϊόν μπορεί να έχει διαφορετικούς χρωματικούς συνδυασμούς.
Obrazy są czysto symboliczne. Produkt w opakowaniu może występować w innym wariancie kolorystycznym.
Изображения являются чисто символическими. Продукт, содержащийся в упаковке, может иметь другой цветовой вариант.
Görüntüler tamamen semboliktir. Paketin içerdiği ürünün renklerinde farklılıklar olabilir.
Зображення мають демонстраційний характер. Продукт, що міститься в упаковці, може відрізнятися за кольором.

الصور رمزية بحتة. قد يكون للمنتج الموجود في العبوة لون مختلف 


